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SICHERHEITSHINWEISE

1. Lesen Sie diese Anleitung griindlich durch, bevor Sie die Leuchte auspacken und
montieren.

2. ACHTUNG: Bitte beachten Sie, dass samtliche Arbeiten an elektrischen Anlagen

nur von daflir ausgebildeten, autorisierten Fachleuten durchgefiihrt werden durfen.

Bitte folgen Sie dieser Anleitung und behalten Sie sie flir zukinftige Félle.

Falls Sie die Leuchte an Dritte weitergeben, dann nur zusammen mit dieser Anleitung.

Bevor die Leuchte installiert wird, muss die vorhandene Stromversorgung mit den

technischen Daten der Leuchte verglichen werden.

6. Vermeiden Sie Beschadigung oder Einklemmen der Kabel. Kabel diirfen niemals tber

scharfen Kanten geflhrt werden.

Schauen Sie nicht direkt in die Leuchtmittel -> Blendgefahr !

8. Sollten irgendwelche elektrischen Teile der Leuchte ausfallen, so diirfen diese nur von
einem autorisierten Fachmann ausgetauscht werden.

9. Der Transformator darf nicht gegen ein anderes Modell ausgetauscht werden.

10. ACHTUNG: Diese Leuchte ist nur flr den Innenbereich geeignet.

11. ACHTUNG: Bevor mit irgendwelchen Arbeiten an der elektrischen Anlage
begonnen wird , muss der Strom abgeschaltet werden. Schrauben Sie die Sicherung
heraus oder schalten Sie sie aus.

ok w

~

Lichtquellen und Betriebsgerate

1. Dieses Produkt enthalt Leuchtmittel der Energieklasse F/ E.

2. Das Leuchtmittel und Betriebsgerat dieses Produkts kann von einem Fachmann
ausgetauscht werden.

Sauberung und Instandhaltung

1. Unterbrechen Sie grundsétzlich die Stromzufuhr, bevor Sie mit der Sauberung beginnen.
Lassen Sie die Leuchte auch vorher abkdhlen.

2. Benutzen Sie ein weiches Tuch zur S&uberung.

Reparaturen

ACHTUNG: Bitte beachten Sie, dass samtliche Arbeiten und Reparaturen an
elektrischen Anlagen nur von dafiir ausgebildeten, autorisierten Fachleuten
durchgefiihrt werden durfen.

Technische Daten 3000K 4300K 6500K

Lichtquellenmodell LT2163 module

Lichtquellentyp LED

Leistung LED 26,5 Watt

Energieklasse F | E | F

Lampeneingangsspannung 230-240V~ 50Hz

Lampenleistung 32W

Batterietyp 2 X AAA (Fernbedienung)
Legen Sie 2 Stuck 1,5 V Batterie vom Typ AAA ein. Achten
Sie dabei auf die korrekte Polaritat (+/-).

Betriebsfrequenz 2.4GHz

Wi-fi Sendeleistung max 17,6dBm

Montageanleitung:

1. Stecken Sie die Duebel in die fuer die Schiene gebohrten Loecher.

2-3.  Befestigen Sie die Schiene an der Deckenschiene.

4. Verbinden Sie den Schutzleiter ( Erde) Gruen Gelb, dann Phase (braun=L) und den

Null Leiter (blau=N) in der Anschlussbox.
5-6.  Befestigen Sie den Diffusor und den Leuchtenkopf.
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Vorsicht mit Batterien!

Ausgelaufene Batteriesaure kann zu Verétzungen fuhren. Vermeiden Sie den Kontakt von
Batteriesdure mit Haut, Augen sowie Schleimhéduten. Bei Kontakt mit Batteriesaure

umgehend die betroffenen Stellen mit reichlich klarem Wasser spiilen und gegebenenfalls den
Arzt aufsuchen. Batterien (insbesondere Lithiumbatterien) kdnnen bei unsachgemasser
Handhabung explodieren. Versuchen Sie niemals, Batterien zu laden. Setzen Sie nur Batterien
desselben oder gleichwertigen Typs ein. Batterien und Akkus dirfen Sie nicht erhitzen,
kurzschliel3en oder durch Verbrennen beseitigen. Nicht direkter Sonneneinstrahlung aussetzen.

E Batterien und Akkus dirfen nicht in den Hausmdll! Als Verbraucher sind Sie
gesetzlich verpflichtet, alle Batterien und Akkus, egal ob sie Schadstoffe* enthalten oder
nicht, bei einer Sammelstelle in Ihrer Gemeinde/lhrem Stadtteil oder im Handel abzugeben,
damit sie einer umweltschonenden Entsorgung zugefihrt werden kénnen.

*gekennzeichnet mit Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei

Bedienung mit der Remote Control Einheit:

Lampe einschalten

Lampe ausschalten

1
Beleuchtungsmodus: bis Warmweil3 (3000k) 6
erhoht die Helligkeit 3

Beleuchtungsmodus: bis Kaltweil} (6500k) »

LED auf 10% bei 3000k (Nachtlicht) . 11

verringert die Helligkeit 10 __§ @V@ R 12

I N OO [ 0B W N

Farbmodus "FLASH" *

7 Farben (RGB-Bereich) wahlen Sie direkt per
Knopfdruck

©

10 | Farbmodus "SMOOTH" *

Timer Funktion (Die Leuchte schaltet sich nach 60

1 Sekunden)

Beleuchtungsmodus: Kalt-, Warm- und Nattrliches

12 Licht

* Farbmodus “FLASH” und “SMOOTH”, driicken Sie zum Aktivieren und erneut, um die
Farbe zu stoppen

hi¢

Em Altgerate diirfen nicht in den Hausmdill! Sollte das Produkt einmal nicht mehr benutzt werden kénnen, so
ist jeder Verbraucher gesetzlich verpflichtet, Altgerate getrennt vom Hausmiill zu entsorgen und z.B. bei einer
Sammelstelle seiner Gemeinde/ seines Stadtteils abzugeben. Elektroaltgeréate werden dort kostenlos angenommen.
Damit wird gewahrleistet, dass die Altgerate fachgerecht verwertet und negative Auswirkungen auf die Umwelt
vermieden werden. Deswegen sind Elektrogerate mit dem hier abgebildeten Symbol gekennzeichnet.

hergestellt fur:

KHG GmbH & Co. KG
Am Rondell 1

D 12529 Schénefeld




Bedienung mit der App

1. Laden Sie die Tuya Smart-App herunter, indem Sie den QR- Code scannen oder Uber Ihr
Mobilgerat im Google Play Store / Apple App Store.

)

iOS / Android TUYA SMART

2. Offnen Sie die Tuya Smart-App.

3. Registrieren und einloggen. Wenn Sie die App zum ersten Mal verwenden, legen Sie bitte
ein neues Konto an. Wenn Sie bereits ein Konto haben, melden Sie sich bitte mit Ihren
Anmeldedaten an.

<
Log In
tugo"‘“ Germany
— tuya’
Q -
i
:,'-i i i
—= :::X___X!
G
I o] < I @] <
3.1 Mit WLAN verbinden 3.2 Benutzeroberflache 3.3 Ein neues Konto anmelden oder mit einem bereits
und Tuya Smart-App starten. existierendem Konto anmelden.
6ffnen.
4. Befolgen Sie die nachfolgenden Schritte, um die Lampe fiir den
Netzwerkverteilungsmodus in den blinkenden Zustand zu versetzen.
EIN-AUS-EIN-AUS-EIN
4.1 Lampe einschalten 4.2 Die Lampe 3 mal ein- und aus- 4.3 Die Lampe sollte nun blinken.

schalten (nicht zu kurze Zeitabsténde).




5. Fugen Sie die Lampe wie folgt hinzu.

< Add Manually  Auto Sca =

o Cancel Cancel EZ Mode =
Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and Reset the device first.
o " ¥ enter password. If the light is blinking rapidly, pls skip the reset

Light Source Light Source Light Source ryc v HZ, please t - AGH. step:
(BLESVAFI) f () (Zigbee) mm iter setting method 1 Power on the device;

2 Turn on-off-on-off-on (Subject to the user

manual);
= = 3 Ensure the light is blinking rapidly;
UU"“ETS‘VC‘ Light i““’z“ Note: please complete the network districution
®5 (other) "

C
)=

within 3 minutes after resetting the device.

Ensure that the Wi-Fi signal is good

01:56

| (@] <
5.5 App verbindet die
Lampe mit dem
vorhandenen WLAN-
Netzwerk

PO o 2.4ck: o Sohz 0} @ ®
(BLE+W-F) (W) (BLE) ? \/;ﬁ;s l_(:}\:(
pirs 8
o o o Confirm the light is blinking rapidly;
@ e
| (@] < | &} < Il (@] < I (@) <
5.1 Benutzeroberflache 5.2 Geratetypen- Liste: 5.3 WLAN- Passwort: 5.4 Bestéatigen des schnell
Gerate-liste: Zur Auswahl auf die Das gewiinschte WLAN- blinkenden Gerates:
Driicken Sie auf “Add Leuchtgeréte driicken. Netzwerk (2.4GHz) Vergewissern Sie sich, dass
Device* oder driicken Sie auf auswéhlen, Passwort das ausgewahlte Gerat blinkt.
+ (oben rechts) um dem eingeben und auf Driicken Sie “Confirm the
Konto eine neue Lampe “Next* driicken. light is blinking rapidly* und
hinzuzuflgen. driicken Sie “Next”.
Cancel £
Adding device...

Q Ceiling Lamp
v

5.6 Gerat wurde erfolgreich hinzugefigt
Wenn die Lampe verbunden wurde, hort sie auf zu blinken und die App zeigt die erfolgreiche

Verbindung an. Sie kénnen die Lampe hier bei Bedarf, zum Zwecke der Sprachsteuerung
umbenennen.




6. Benutzeroberflache der Startseite

0 ©
Q Ceiling Lamp
A (o] &
6.1 Benutzeroberflache
Gerateliste:

Hier auf eine Lampe tippen, um
sie zu steuern.

Tap to Set Nickname

Third-Party Voice Services

G, (I3

Alexa Google Assistant SmartThings

() Home Management

( Message Center

[  FAQ& Feedback

6.2 Benutzeroberflache Profil:
Hier die Kontodaten einstellen
und verwalten.

7. Lampe mit der App steuern

Ceiling Lamp

7.1 Tuya Smart
Benutzeroberflache:

Auf “White* um die Lampe zu
steuern, oder auf “Schedule”, um
den Timer der Lampe
einzustellen.

Ceiling Lamp

Bright 4. 100%

Colour . 0%
Temp

7.2 Benutzeroberflache
Lampensteuerung:

Stellen Sie Helligkeit und
Farbtemperatur der Lampe durch
Verschieben auf der Reglerleiste
ein.




Bedienung mit Hilfe von Amazons Alexa

1. Um Amazons Alexa zur Steuerung der Lampe zu verwenden, stellen Sie bitte sicher, dass
die Amazon- Gerate (Echo / Echo Dot usw.) in Ihr Heimnetzwerk integriert und mit dem

Internet verbunden sind.

2. Befolgen Sie die Schritte 1 bis 5 unter ,,Bedienung mit App*, um sicherzustellen, dass die
Lampe von der App gesteuert werden kann.

3. Verlinken Sie Tuya Smart mit der Amazon Alexa App.
gecs DS Search Tuya Smart G

Lists & Notes [ Tuya

E Rated: Guidance Suggested
7 v 719
% Reminders tuya
ENABLE TO USE
Account linking required

Alarms & Timers tuya smart app

V) Routines tuya smart

If you have any problems, please contact us at

o Skills & Games figasmait service@tuya.com
G vy el Tuya Smart offers the most comprehensive

See More v voice-controlled smart home experience with Alex

See More

Smart Life
Q Settings @ o 6089
i Start By Saying English (US)
Y Activit
o f “Alexa, turn on hallway light”
TP-LINK Kasa
@ Help & Feedback 4 4336 “Alexa, turn off hallway light”

“Alexa, set hallway light to 50 percent”

About
11l @) < 1 (@} <
3.1 Driicken sie auf “Skills 3.2 “Tuya Smart* mit Hilfe | 3.3 Auf “Enable to
& Games*. der Suchleiste finden. use* driicken, um die

Anwendung zu aktivieren.




TuyaSmart

Link your TuyaSmart account with
Amazon Alexa

Agree and link

3.4 Driicken sie auf “Agree
and link “.

Q-0

Your Tuya Smart account
has been successfully
linked.

What to do next:

Close this window to discover smart-home
devices you can control with Alexa.

3.5 Die Fahigkeit (Skill)
wurde erfolgreich aktiviert.

ACCOUNT LINKING

4. Lampe Uber die Alexa- APP finden oder dem Alexa- Gerét "Alexa, Geréte entdecken™

sagen.

DEVICES

Echo& Alexa  Lights All Devices

* Energy

G
Dashboard A Huncues

Suggested Routine X
"Alexa, let there be light" can turn on
all your lights

ENABLE .

GROUPS

Kitchen

Living room

4.1 Zu “Devices“ gehen und
driicken sie auf “+*.

Add Device
Add Group

Combine speakers

11l (@) <
4.2 Auf “Add Device*
driicken, um die Lampe von
Tuya Smart zu finden.

LIGHTS

Ceiling lamp

4.3 Gerét wurde erfolgreich
hinzuigeflgt.

5. Steuern der Lampe via Amzon Echo / Echo Dot, per Sprachsteuerung.

Hinweis: Jedes Mal, wenn der Name der Lampe in der Tuya Smart-App gedndert wird, muss
Alexa Echo / Echo Dot wieder eine erneute Erkennung durchflihren, bevor sie gesteuert
werden kann.



Bedienung mit Google Home

1. Um Google Home zur Steuerung der Lampe zu verwenden, stellen Sie sicher, dass
Google Assistant in Ihr Heimnetzwerk integriert und mit dem Internet verbunden ist.

2. Befolgen Sie die Schritte 1 bis 5 unter ,,Betrieb mit APP*, um sicherzustellen, dass die

Lampe von der App gesteuert werden kann.

3. Gerat hinzufiigen und Tuya Smart auf Google Home verlinken.

+ ©
\ My home

Invite home member X 9o Connect Geenl X

Linked to you
1 device not in & home

A (&

3.1 Driicken Sie “+*.

X Add and manage
Add to home
*& Add home member
|B  Create speaker group
& Create new home
Add services
4 Music and audio
(] Videos and photos
Offers

© Offers

3.2 Driicken Sie “Set up
device*.

Set up

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

New devices

a Set up new devices

Google Home devices, Chromecast, and Made
for Google devices like C by GE smart bulbs

Works with Google

Have something already set up?

Link your smart home services like Philips Hue
and TP-Link

3.3 Driicken Sie “Have
something already set up“ um
Gerat hinzufugen.




€ tuya smart

Add new

G Tuya Smart

3.4  “Tuya Smart“ suchen.

Link your TuyaSmart account with
Google

Cancel

3.5 Driicken Sie “Agree and
link.

3.6 Dricken Sie auf die
Lampe, welche vorher
hinzugefligt wurde.

Assign rooms

Ceiling Lamp

Home control
V ES 3 M

[X]

B UUOE

Lighting

Ceiling Lamp

3.7 Die Lampe ist nun
erfolgreich tiber Tuya Smart
mit Google Home verbunden.

4. Die Lampe kann nun ber Google Home mit Sprachbefehlen gesteuert werden.

Beispiele fur Sprachbefehle

Beispiel Nr. Aufweck- Wort Sprachbefehl- Beispiel
1 dimme deckenleuchte auf 20 Prozent
2 Amazon Alexa d?mme deckenleuchte auf 75Prozent
3 Alexa dimme deckenleuchte auf 50 Prozent
4 Amazon dimme deckenleuchte auf 25 Prozent
5 Echo dimme deckenleuchte auf 1 Prozent
6 Computer dimme deckenleuchte auf 82 Prozent
7 dimme deckenleuchte auf 10 Prozent
8 Deckenbeleuchtung auf warmes Weil3 stellen
9 Google Home Deckenbeleuchtung auf Warmweil3 stellen
10 OK Google Deckenbeleuchtung auf Weil stellen
11 Hey Google Deckenbeleuchtung auf Tageslicht stellen
12 Deckenbeleuchtung auf Kaltweil stellen
13 Hinweis: die obigen Worte | Deckenbeleuchtung auf Minimum stellen
14 sind nur Beispiele, bitte Deckenbeleuchtung auf die Halb stellen
15 erkundigen Sie sich nach dem [ peckenbeleuchtung auf Maximum stellen
16 entsprechenden Aufweck- Deckenbeleuchtung Zwei dimmen
17 Wort fiir Ihr Sprach- Deckenbeleuchtung heller
18 steuerungsgerat Deckenbeleuchtung ausschalten
19 Deckenbeleuchtung einschalten
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SAFETY INSTRUCTIONS

1. Please read all instructions before unpacking and assemble the lamp.

2. ATTENTION: Please note that all works on electrical system must be carried out by
a trained or authorized specialist.

3. Please follow these instructions and keep them for future cases.

4. If you pass the light to a third party, only together with this manual.

5. Before the lamp is installed, the existing power supply must be compared with the
technical data of the lamp.

6. Avoid damage or clamping of the cable. Cables must never be routed over sharp edges.

7. Do not look directly into the light sources -> Risk of Blinding!

8. If any electrical parts of the lamp fail, they must be replaced only by an authorized
specialist.

9. The transformer must not be exchanged for a different model.

10. WARNING: This lamp is suitable only for indoor use.

11. WARNING: Before starting any work on the electrical system, the power must be
turned off. Remove the fuse or switch them off.

Light source and Control gear
1. This product contains light sources of energy class F / E.
2. The light source and control gear of this product can be replaced by a specialist.

Cleaning and maintenance

1. Before carrying out any cleaning of the lamp, the lamp must be switched
off and disconnected from the mains voltage.

2. Use a soft cloth for cleaning.

Repair
ATTENTION: Please note that all works on electrical system must be carried out by a
trained or authorized specialist.

Technical data 3000K 4300K 6500K
Light source model LT2163 _module
Light source type LED
Power LED 26,5 Watt
Energy class F | E | F
Lamp input voltage 230-240V~ 50Hz
Lamp power 32W
Battery type 2 X AAA (Remote controller)
Insert 2 piece of 1.5V AAA battery. Make sure that the polarity is
correct (+/-).
Operating frequency 2.4GHz
Wi-fi transission power | max. 17,6dBm

Assembly instruction:

1. Insert the screw anchors into the drilled holes for the rail.
2-3.  Attach the rail to the ceiling rail.
4. Connect the protective conductor (earth) Green Yellow, then phase (brown = L) and

neutral (blue = N) in the connection.
5-6.  Attach the diffuser and lamp head.
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Attention

If a battery has leaked, avoid contact with skin, eyes and mucous membranes. If necessary,
rinse the affected areas with plenty of water and consult a doctor immediately. Batteries must
not be charged, taken apart, thrown into fire or short-circuited. Protect the batteries from
excessive heat.

Remove the battery from the clock if it is flat or if you do not intend to use the product for
any length of time. This will avoid damage that can be caused by leakage.

E Batteries and rechargeable batteries do not belong in the household waste! As
the end use you are required by law to bring all batteries and rechargeable batteries,
regardless wheter they contain harmful substances* or not, to a collection point run by the
communal authority or borough or to a retailer, so that they can be disposed of in an
environmentally friendly manner.

* labeled with Cd = Cadmium, Hg = mercury, Pb = lead

Operation with the Remote Control Unit

Switch the lamp on

Switch the lamp off

Lighting mode to warm white (3000k) N A
Increase brightness :»\@ @ 3

Lighting mode: to cold white (6500k)

Switch on LED to 10% at 3000k (Night light) T 11

&
Reduce brightness [JOJ— - o 12

Color mode "FLASH" *

© | 00| N[O | 0| W[N]

7 colors can be selected directly by pressing a button

[N
o

Color mode "SMOOTH" *

Timer function (The lamp will switch off after 60
seconds)

=
=

12 | Lighting mode: cold, warm and natural light

* Color mode “FLASH” and “SMOQOTH”, press to activate and press again to stop the color

X

B (|d devises must not be disposed of with household waste! If the product can no longer be used, every
use is required by law to dispose of old devices separately from their household waste, e.g. at a collection point in
his community/borough. Waste electrical equipment is accepted free-of-charge there. This ensures that old devices
are recycled in a professional manner and also rules out negative consequences for the environment. For this
reason, electrical equipment is marked with the symbol shown here.

produced for:

KHG GmbH & Co. KG
Am Rondell 1

D 12529 Schonefeld




Operation with APP

1. Download the Tuya Smart app by scanning the QR code, or from the Google Play Store
/ Apple App Store using your mobile device.

iOS / Android

2. Openthe TUYA SMART app.

TUYA SMART

3. Register and login. If it is the first time to use the app, please register a new account.
If you already have an account, please log in with your login information.

3.1 Connect wifi and open
Tuya Smart app.

)

tuya

1] (@] <
3.2 Interface initialization.

<

Log In

Germany

Q)

tuya

Sign Up

(4]

Try now

11 (@] <
3.3 Register a new account or login with existing account.

4. Please follow the below steps to set the lamp to blinking status for network distribution

mode.

4.1 Switch the lamp on.

ON-OFF-ON-OFF-ON

4.2 Switch the lamp on and off 3 times

4.3 Make sure the light is flashing.

using the light switch, keep time interval

not too short.




5. Add the lamp with the steps as below shown.

U < AddManually  Auto Sca = Cancel Cancel EZ Mode =
Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and Reset the device first.
- ! ¥ enter password. If the fight is blinking rapidly, pls skip the reset
A "1 oottt seum s © rower o the de;
2) Turn on-off-on-off-on (Subject to the user
manual);
= = 3) Ensure the light is blinking rapidly;
U Suime Ught Source Note: please complete the network districution
b e v o within 3 minutes after resetting the device.
T o 2.4ow: o Sohz 0} @ ®
On/Off x3 v
i R ol ol
8 & l—);
Strip Lights X
igbee) a8
e B - S
Confirm the light is blinking rapidly;
@ O ®
I (@] < I &) < I (@) < I @] <
5.1 Device list interface 5.2 Device list 5.3 Wi-Fi password 5.4 Confirm light blinks
Tap “Add Device” or tap Tap Select the desired Wi-Fi rapidly
“+”on the top right corner to | “Lighting Devices (Wi-Fi)” network (2.4GHz), enter the | Make sure the lamp is
add new lamp to the account. password and tap “Next”. flashing. Tap “Confirm the
light is blinking rapidly” and
tap “Next”.

Cancel

Adding device...

Ensure that the Wi-Fi signal is good.

o

01:56

I (@] <

5.5 Connecting app to the
lamp with the provided
Wi-Fi network

O Ceiling Lamp
v

5.6 Device is added successfully

Once the lamp is connceted, the lamp stops flashing and the app shows that the lamp is
connected successfully.

You may re-name your lamp for voice control purpose if necessary.




6. Home page interface

©
(+

@

Ceiling Lamp

#® O &
6.1 Device list interface
You may control the lamp by
tapping your lamp device on the
list.

Tap to Set Nickname

Third-Party Voice Services

G, (I3

Alexa Google Assistant SmartThings
() Home Management

( Message Center

[  FAQ& Feedback

6.2 Profile interface
You may manage and set up the
account information.

7. Control the lamp with the app

Ceiling Lamp

7.1 Tuya Smart interface

Tap “White” to control the lamp,
or tap “Schedule” set the timer for
the lamp.

Ceiling Lamp

Bright 4. 100%

Colour . 0%
Temp

7.2 APP control interface
Adjust the brightness and color
temperature for the lamp in via
the control bar.




Operation with Amazon Alexa

1. To use Amazon Alexa to control the lamp, please make sure the Amazon devices (Echo /
Echo Dot, etc.) is integrated with your home network and connected to the Internet.

2. Follow Step 1 to Step 5 from “Operation with APP” to make sure the lamp can be controlled by
the app.

3. Link Tuya Smart at Amazon Alexa app.
© AddaDevice Search Tuya Smart G

= Lists & Notes [ Tuya

Rated: Guidance Suggested
J v 79
Reminders tuya
ENABLE TO USE
Account linkir quired

& Alarms & Timers tuya smart app

V) Routines tuya smart
If you have any problems, please contact us at
service@tuya.com

Tuya Smart offers the most comprehensive
voice-controlled smart home experience with Alex

o Skills & Games G Tuya Smart

See More v

Smart Life
Q Settings @ o 6089

£ Activity

See More

Start By Saying English (US)

“Alexa, turn on hallway light”
TP-LINK Kasa

@ Help & Feedback 4336 “Alexa, turn off hallway light”

“Alexa, set hallway light to 50 percent”

3.1 Go to “Skills & Games”

Ul @] <

3.2 Search “Tuya Smart” at 3.3 Tap “Enable to use” to
the search bar enable the skill




( ACCOUNT LINKING
TuyaSmart

Link your TuyaSmart account with
Amazon Alexa
Your Tuya Smart account

has been successfully
linked.

What to do next:

Close this window to discover smart-home
Agree and link devices you can control with Alexa.

CLOSE

3.4 Tap “Agree and link” 3.5 Skill enabled
successfully

4. Discover the lamp from the Alexa app, or say “Alexa, discover devices” to Alexa device.

DEVICES LIGHTS

Echo& Alexa  Lights All Devices i
g Ceiling lamp

* Energy

G
Dashboard A Huncues

Suggested Routine X
"Alexa, let there be light" can turn on
all your lights

ENABLE .

GROUPS
Kitchen

Add Device

Add Group

Living room - Combine speakers

4.1 Goto “Devices” and tap | 4.2 Tap “Add Device” to 4.3 Device added

“pr discover the lamp from Tuya | successfully
Smart

5. The lamp is able to be controlled via Amazon Echo / Echo Dot with voice commands.

Note: everytime when the name of the lamp is changed on Tuya Smart app, Alexa Echo / Echo
Dot must re-discover before it is being controlled.



Operation with Google Home

1. To use Google Home to control the lamp, please make sure the Google Assistant is
integrated with your home network and connected to the Internet.

2. Follow Step 1 to Step 5 from “Operation with APP” to make sure the lamp can be

controlled by the app.

3. Add device and link Tuya Smart at Google Home.

+ o
\ My home

Invite home member X 9o Connect Geenl X

Linked to you
1 device not in a home

3.1 Tap “+”

X Add and manage
Add to home

*&  Add home member

|B  create speaker group

& Create new home

Add services

4 Music and audio
[_] Videos and photos
Offers

© Offers

3.2 Tap “Set up device”

Set up

Set up new devices or add existing devices and
services to your home

New devices

a Set up new devices

Google Home devices, Chromecast, and Made
for Google devices like C by GE smart bulbs

Works with Google

Have something already set up?

Link your smart home services like Philips Hue
and TP-Link

3.3 Tap “Have something
already set up” to add device




tuya smart

Add new

G Tuya Smart

3.4 Search “Tuya Smart”

Link your TuyaSmart account with
Google

Cancel

3.5 Tap “Agree and link”

< Assign rooms

Ceiling Lamp

3.6 Tap on the lamp which
has been added before.

Home control
VICES { M

B

J LI

Weisheit Lighting

Ceiling Lamp

3.7 The lamp is now linked
with Google Home
successfully via Tuya Smart.

4. The lamp is able to be controlled via Google Home with voice commands.

Voice command examples

List

Wake word

Command examples

Set ceiling lamp to 100%

Set ceiling lamp to 75%

Set ceiling lamp to 50%

Amazon Alexa
Alexa

Set ceiling lamp to 25%

Amazon

Set ceiling lamp to 1%

Echo

Set ceiling lamp to 82%

Computer

Set ceiling lamp to 10%

Set ceiling lamp to warm white

Set ceiling lamp to soft white

Google Home

Set ceiling lamp to white

OK Google

Set ceiling lamp to daylight white

Hey Google

Set ceiling lamp to cool white

Set ceiling lamp to minimum

Remark: the above are only

Set ceiling lamp to half

examples, please check the wake

Set ceiling lamp to maximum

word of your voice command

Dim ceiling lamp2

device

Brighten ceiling lamp

Turn off ceiling lamp

Switch on ceiling lamp




[CZ] NAVOD NA MONTAZ VYROBEK 11686628

BEZPECNOSTNI POKYNY

1. Pted vybalenim a montazi svitidla si dikladné prectéte tento navod.

2. POZOR: Prosim, neopomeiite, Ze v§echny prace na elektrickych zarizenich smi
vykonavat pouze na to zaskoleni, autorizovani odbornici.

3. Prosim, postupujte podle tohoto navodu a ponechejte si ho na pozd¢jsi pouziti.

4. 'V ptipadé, ze svitidlo odevzdavate tfeti osobé&, ucinte tak pouze spolu s timto navodem.

5. Pred instalaci lampy se musi porovnat dostupné zasobovani proudem s technickymi tidaji
lampy.

6. Zabrante poSkozeni nebo zaseknuti vedeni. Kably nesmi byt nikdy vedené podél ostré
hrany.

7. Nedivejte se pfimo do osvétlovaciho prostiedku -> nebezpeci oslepeni!

8. Pokud by vypadly nékteré elektrické Casti svitidla, smi je vymeénit pouze autorizovany
odbornik.

9. Transformator nesmi byt vyménény za jiny model.

10. POZOR: Tato lampa je vhodna pouze pro vnitini prostory.

11. POZOR: Pied veSkerymi ¢innostmi na elektrickém zarizeni musi byt vypnuty

proud. Pojistku vySroubujte nebo ji vypnéte.

Zdroje svétla a provozni pristroje

1.
2.

Tento vyrobek obsahuje zarovky energetické tiidy F / E.
Zarovku a Provozni pfistroj v tomto vyrobku mtze vyménit odbornik.

CiSténi a udrzba

1. Dtiv, nez zacnete s Cisténim, vzdy preruste piivod elektrického proudu. Lampu taktéz
nechejte nejdiive vychladnout.

2. K ¢isténi pouzivejte mekky hadiik.

Opravy

POZOR: Prosim, nezapomeiite, Ze v§echny price a opravy na elektrickych
zarizenich smi vykonavat pouze na to zaskoleni, autorizovani odbornici.

Technické udaje 3000K 4300K 6500K
Model svételného zdroje LT2163 module
Typ svételného zdroje LED
Vykon LED 26,5 Watt
Stmivatelné F | E | F
Vstupni napéti lampy 230-240V~ 50Hz
Napéjeni lampy 32W
Typ baterie 2 x AAA (Dalkové ovladani)
Umistéte 2 kus 1,5 V baterie typu AAA. Déavejte pozor na
spravnou polaritu (+/-).
Provozni frekvence 2.4GHz
Wi-fi Vysilaci vykon max. 17,6dBm

Navod na montaz:

1.
2-3.
4.

5-6.

7

Uchyty zasunte do otvort vyvrtanych pro listu.

Listu upevnéte na stropni liste.

V ptipojovaci skiini spojte ochranny vodi¢ (zemnici) zlutozeleny, poté vodi¢ fazovy
(hnédy = L) a nulovy vodi¢ (modry = N).

Difuzor a hlavu svietidla upevnite.
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Pozor pri manipulaci s bateriemi!

Vytekly elektrolyt miize zptsobit poleptani. Zabraiite kontaktu elektrolytu s pokozkou, o¢ima
a sliznici. Pii kontaktu s elektrolytem postizena mista okamzite oplachnéte dostatecnym
Mmnozstvim ¢isté vody a pripadné€ vyhledejte 1¢kate. Baterie (obzvlast’ litiové baterie) mohou
pii neodborné manipulaci vybuchnout. Nikdy se nepokousejte baterie dobijet. Pouzivejte
pouze baterie stejného nebo rovnocenného typu. Baterie a akumulatory se nesmi ohtivat,
zkratovat nebo likvidovat spalenim. Nevystavujte je pfimému slunecnimu zareni.

E Baterie a akumulatory nepatii do komunalniho odpadu! Jako spotiebitel mate
zédkonnou povinnost odevzdat v§echny batérie a akumulatory, bez ohledu na to, jestli
obsahuji skodlivé latky* nebo ne, ve sbérném dvoie vasi obce/vasi méstské ¢asti nebo
Vv prodejné, aby je bylo mozné ekologicky zlikvidovat.

*oznaceni znackou Cd = kadmium, Hg = rtut’, Pb = olovo

Qvladani jednotkou dalkového ovladani:

Zapnout svitidlo

Vypnout svitidlo

Osvétlovaci rezim (3000k)

Zvyseni jasu

Osvétlovaci rezim (6500k)

Noc¢ni svétlo. Zapnout LED na 3000K s 10% jasem

Snizte jas

Barevny rezim "FLASH" *

© (00 | N |Oo |0 | B~ W [IDN|BF

7 barev (rozsah RGB) zvolte ptimo stlacenim tlacitka

[N
o

Barevny rezim "SMOOTH" *

=
[E=Y

Funkce ¢asovace (lampa se vypne po 60 sekund)

12 | Osvétlovaci rezim: chladné, teplé a ptirozené svétlo

* Barevny rezim ,,FLASH " a ,,SMOOTH “, stisknutim aktivujete a dalsim stisknutim barvu
zastavite

X

B Vyiazené pristroje se nesmi vyhazovat do domovniho odpadu! Staré piistroje jste ze
zékona povinni likvidovat oddélen¢€ od domovniho odpadu a odevzdat je na sbérném misté Vasi
obce/méstské Casti. Stara elektricka zafizeni jsou tam pfijimana bezplatné. Timto se zabezpeci, aby
staré pristroje byly odborné zuzitkovany a zamezilo se negativnim vliviim na zivotni prostfedi. Proto
jsou elektricka zafizeni oznacena zde zobrazenym symbolem.

dovozce:

KHG GmbH & Co. KG
Am Rondell 1

D 12529 Schonefeld




Obsluha s aplikaci

1. Naskenovanim QR kddu nebo prostiednictvim vaseho mobilniho zatizeni si v Google
Play Store / Apple App Store stahnéte aplikaci Tuya Smart.

iOS / Android

2. Otevrete aplikaci Tuya Smart.

TUYA SMART

3. Zaregistrujte se a piihlaste. Pokud pouzivate aplikaci poprvé, zalozte si, prosim, novy
U¢et. Pokud uz ucet mate, piihlaste se svymi ptihlaSovacimi udaji.

3.1 Pripojte se
prosttednictvim WLAN
a otevrete aplikaci Tuya
Smart.

)

tuya

Ll e} <

3.2 Spustte uzivatelskou
plochu.

<

LogIn

Germany

Q)

tuya

Sign Up

(4]

Try now

11 (@] <
3.3 Vytvoite si novy Gcet nebo se piihlaste s jiz existujicim
uctem.

4. Na piepnuti lampy do blikajiciho stavu v ramci sitového distribu¢niho reZzimu postupujte
podle nize uvedenych krok.

4.1 Zapnéte lampu.

ZAP-VYP-ZAP-VYP-ZAP

4.2 Lampu 3-krat zapnéte a vypnéte 4.3 Lampa by nyni méla blikat.
(neprili$ kratké casové odstupy).




5. Lampu ptidejte podle tohoto postupu.

U+
Ni
#® (©; ®

Il @] <

5.1 Uzivatelska plocha —
seznam zarizeni:

Kliknéte na ,,Add

Device* nebo na + (vpravo
nahofe) pro pfidani nové
lampy k actu.

< Add Manually uto S =

b 5 . 4 A 4

Light Souce Light Source Light Source

(BLEWNF) ’ WHe) abee)
L 4 T

Light Source Ught Source
) (other)

;

Stip Lights Strp Lihts Stip Lights

(BLEWFR) (W) ®L6)

suip Lights

@igbee)
Cellng bght Ceiling ight Celling light
(BLEWRF) W) )
] o <

5.2 Seznam typu zafizeni:
Na vybér stlacte osvétlovaci
ptistroje.

Cancel

Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and
enter password.

mon router setting method

L)
v o
i 2.4k o Sok

Il ) <

5.3 Heslo WLAN:
Zvolte pozadovanou sit’
WLAN (2,4GHz), zadajte
heslo a kliknéte na ,,Next.

Cancel EZ Mode =

Reset the device first.

If the light is blinking rapidly, pls skip the reset
step

1) Power on the device;

2 Turn on-off-on-off-on (Subject to the user
manual);

3) Ensure the light is blinking rapidly;

Note: please complete the network districution
within 3 minutes after resetting the device.

(O] 0] (©]
On/Off x3 v
s
=g
x

Confirm the light is blinking rapidly;

1l O <

5.4 Potvrzeni rychle
blikajiciho zafizeni:

Ujistéte se, ze zvolené zafizeni
blika. Kliknéte na ,,Confirm
the light is blinking rapidly* a
kliknéte na ,,Next*.

Cancel

Adding device...

Ensure that the Wi-Fi signal is good.

o

01:56

1 @] <

5.5 Aplikace spoji lampu
S pritomnou siti WLAN

0 Ceiling Lamp
v

5.6 Zaviizeni bylo uspesné piidano
Kdyz se lampa spoji, prestane blikat a aplikace zobrazi uspesné spojeni. V ptipad¢€ potieby pro
hlasovou obsluhu mtizete lampu pfejmenovat.




6. Uzivatelska plocha tivodni strany

o ©

Ceiling Lamp

[ )

#® (o] &
6.1UZivatelska plocha — seznam
zafizeni:

Zde kliknéte pro obsluhu lampy.

Tap to Set Nickname

Third-Party Voice Services

G, (I3

Alexa Google Assistant SmartThings

() Home Management

( Message Center

[T FAQ&Feedback

6.2 UZivatelska plocha - profil:
Zde nastavujete udaje tctu
a spravujete je.

7. Ovladani lampy aplikaci

Ceiling Lamp

7.1 Uzivatelska plocha Tuya
Smart:

Na nastaveni ¢asovace lampy
kliknéte na ,,White“ nebo na
»Schedule®.

Ceiling Lamp

Bright 4. 100%

Coour @ o
Temp

7.2 Uzivatelska plocha —
ovladani lampy:

Na ovladaci listé posouvanim
nastavte jas a teplotu barvy
lampy.




Obsluha systémem Alexa od Amazon

1. Na pouziti systému Alexa od Amazon k obsluze lampy zabezpeéte, aby byly piistroje
Amazon (Echo / Echo Dot, atd.) integrované ve vasi domaci siti a Spojené s internetem.

2. Postupujte podle bodi 1 az 5 v ¢asti ,,Obsluha s aplikaci®, aby se zajistilo, Ze je lampu
mozné ovladat aplikaci.

3. Tuya Smart piepojte s aplikaci Amazon Alexa.

—“ S i <

Search Tuya Smart G

Lists & Notes [ Tuya Rated: Guidance Suggested

Add a Device

719

Reminders uya
ENABLE TO USE

Alarms & Timers tuya smart app

unt linking required

) Routines tuya smart
If you have any problems, please contact us at

@ skills & Games G i service@tuya.com

Tuya Smart offers the most comprehensive

See More v voice-controlled smart home experience with Alex

Smart Life
Q Settings @ o 6089

£ Activity

See More

Start By Saying English (US)

“Alexa, turn on hallway light”
TP-LINK Kasa

@ Help & Feedback 4336 “Alexa, turn off hallway light”

“Alexa, set hallway light to 50 percent”

About

Note

) ] @] <

3.1 Kliknéte na ,,Skills & 3.2 Pomoci vyhledavaci listy | 3.3 Pro aktivovani aplikace
Games*. najdéte ,,Tuya Smart™. kliknéte na ,,Enable to use®.




TuyaSmart

Link your TuyaSmart account with
Amazon Alexa

The App will have the following permissions after
authorization

Control de

View a

Agree and link

unt details.

3.4 Kliknéte na ,,Agree and
link*.

ACCOUNT LINKING
OO0

Your Tuya Smart account
has been successfully
linked.

What to do next:

Close this window to discover smart-home
devices you can control with Alexa.

3.5 Schopnost (Skill) byla
uspésné aktivovana.

4. Lampu najdéte prostfednictvim aplikace Alexa nebo zadejte zafizeni Alexa hlasovy
pokyn ,,Alexa, Gerite entdecken" (Alexa, najdi zafizeni).

DEVICES

Echo& Alexa  Lights All Devices

* Energy

G
Dashboard A Huncues

Suggested Routine
"Alexa, let there be light" can turn on
all your lights

ENABLE

Kitchen

Living room

4.1 Ptejdéte do
,Devices® (zafizeni) a
kliknéte na ,,+*.

Add Device
Add Group

Combine speakers

4.2 Kliknéte na ,,Add
Device* (ptidat zafizeni) k
nalezeni lampy od Tuya
Smart.

LIGHTS

Ceiling lamp

4.3 Zatizeni bylo tspésné
pridéno.

5. Lampu ovladejte prostiednictvim Amazon Echo Dot, hlasovym ovladanim.

Upozornéni: Vzdy kdyz se zméni ndzev lampy v aplikaci Tuya Smart, musi Alexa Echo / Echo

Dot znovu vykonat opétné rozpoznani, driv nez ji bude moc oviddat.



Obsluha systémem Google Home

1. Na pouziti systému Google Home k obsluze lampy zabezpecte, aby byl Google Assistant
integrovany ve vasi domaci siti a byl spojeny s internetem.

2. Postupujte podle boda 1 aZ 5 v ¢asti ,,Obsluha s aplikaci, aby se zabezpecilo, Ze je lampu
mozné fidit aplikaci.

3. Ptidejte zatizeni a Tuya Smart propojte s Google Home.

+ @
X Add and manage Lo
\ My home e maneg <

Add to home

Set up new devices or add existing devices and

services to your home

Invite home member X sua Connect Geeni X

@ @ *& Add home member

|B  Create speaker group
A New devices

' Create new home A& Setupnew devices
Google Home devices, Chromecast, and Made

for Google devices like C by GE smart bulbs
Add services gie dev il y GE st ul

J  Music and audio Works with Google

Have something already set up?

(] Videos and photos Link your smart home services like Philips Hue
and TP-Link
Linked to you Offers
-) © oOffers

smart

@ @

3.1 Prejdéte do ,,+. 3.2 Kliknéte na ,,Set up 3.3 Kliknéte na ,,Have
device®. something already set up* na

pridani zafizeni.




< tuya smart X

Add new

G Tuya Smart

3.4 Vyhledejte svitidla,, Tuya
Smart®.

Link your TuyaSmart account with
Google

Agree and link

Cancel

3.5 Kliknéte na ,,Agree and
link*.

< Assign rooms DONE

Ceiling Lamp

3.6 Kliknéte na lampu, ktera
byla ptedtim piidana.

Home control

VICES M

8 0004
Lighting

Ceiling Lamp

3.7 Lampa je nyni
prostfednictvim Tuya Smart
uspésné spojena s Google

Home.

4. Lampu je nyni mozné fidit hlasovymi ptikazy prostfednictvim Google Home.

Priklady hlasovvch prikazu

Priklad &. Hlasové prikazy Priklad hlasového prikazu
1 ztlum stropni svitidlo na 20 procent
2 ztlum stropni svitidlo na 75 procent
3 Amazon Alexa ztlum stropni svitidlo na 50 procent
4 Alexa ztlum stropni svitidlo na 25 procent
5 Amazon ztlum stropni svitidlo na 1 procento
6 Echo. ztlum stropni svitidlo na 82 procent
7 pocitac ztlum stropni svitidlo na 10 procent
8 stropni svitidlo nastavit na teplou bilou
9 Gooale Home stropni svitidlo nastavit na teplou bilou
10 —g—OK Google stropni svitidlo nastavit na bilou
11 Hey Google stropni svitidlo nastavit na denni svétlo
12 stropni svitidlo nastavit na studenou bilou
13 Upozornéni: vyse uvedend slova stropni svitidlo nastavit na minimum
14 jsou pouze priklady. Informujte stropni svitidlo nastavit na polovinu
15 se, prosim, o prislusném hlasovém stropni svitidlo nastavit na maximum
16 prikaze pro vase hlasem oviladané ztlumit stropni svitidlo dva
17 zafizent. stropni svitidlo jasné;si
18 vypnout stropni svitidlo
19 zapnout stropni svitidlo

[SK] NAVOD NA MONTAZ VYROBOK 11686628

BEZPECNOSTNE POKYNY

1. Pred vybalenim a montazou svietidla si dokladne precitajte tento navod.




2. POZOR: Vsimnite si, prosim, Ze vSetky prace na elektrickych zariadeniach smu

vykonavat’ len za tymto ucelom vy$koleni, autorizovani odbornici.

Prosim, postupujte podl'a tohto navodu a ponechajte si ho na neskorsie pouzitie.

V pripade, Ze svietidlo odovzdavate tretej osobe, spravte tak len spolu s tymto ndvodom.

Pred in§talovanim svietidla sa musi porovnat’ jestvujuce napajanie pradom s technickymi

Udajmi svietidla.

6. Zabrante poskodeniu alebo zaseknutiu kébla. Kéble nesmu byt nikdy vedené ponad ostré
hrany.

7. Nepozerajte sa priamo do osvetl'ovacieho prostriedku -> nebezpecéenstvo oslepenia!

8. Ak by vypadli niektoré elektrické Casti svietidla, smie ich vymienat’ len autorizovany
odbornik.

9. Transformator nesmie byt vymeneny za iny model.

10. POZOR: Toto svietidlo je vhodné len pre vnutorné priestory.

11. POZOR: Pred vSetkymi pracami na elektrickom zariadeni musi byt’ vypnuty pruad.
Vyskrutkujte poistku alebo ju vypnite.

ok~ w

Zdroje svetla a prevadzkové pristroje
1. Tento vyrobok obsahuje Ziarovky energetickej triedy F / E.
2. Ziarovku a Prevadzkovy pristroj v tomto vyrobku moze vymenit’ odbornik.

Cistenie a oprava

1. Skor ako zacnete s Cistenim, v zasade preruste privod pradu. Svietidlo taktiez nechajte
predtym vychladnut’.

2. Na cistenie pouzivajte mékka handricku.

Opravy
POZOR: Vsimnite si, prosim, Ze v§etky prace na elektrickych zariadeniach smu
vykonavat’ len za tymto ti¢elom vySkoleni, autorizovani odbornici.

Technické udaje 3000K 4300K 6500K

Model svetelného zdroja LT2163 module

Typ svetelného zdroja LED

Vykon LED 26,5 Watt

Stmievatel'né F | E | F

Vstupné napitie ziarovky 230-240V~ 50Hz

Vykon lampy 32W

Typ batérie 2 x AAA (dial’kové ovladanie)
Vlozte 2 kus batérie 1,5 V typu AAA. Davajte pritom pozor
na spravnu polaritu (+/-).

Prevadzkova frekvencia 2.4GHz

Wi-fi Vysielaci vykon max. 17,6dBm

Névod na montaz:

1. Prichytky zasunte do dier vyvitanych pre listu.

2-3.  Listu upevnite na stropne;j liste.

4. V pripojovacej skrini spojte ochranny vodi¢ (zem) zelena ZIta, potom fazu (hneda = L)

a nulovy vodi¢ (modra = N).
5-6.  Difuzor a hlavu svietidla upevnite.
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Pozor pri manipulacii s batériami!

Vyteceny elektrolyt moze spdsobit’ poleptania. Zabrante kontaktu elektrolytu s pokozkou,
oc¢ami ako aj sliznicami. Po kontakte s elektrolytom postihnuté miesta okamzite oplachnite
dostatoénym mnozstvom ¢istej vody a pripadne vyhl'adajte lekara. Batérie (obzvlast litiové
batérie) mozu pri neodbornej manipulacii vybuchnit’. Nikdy sa nepokusajte batérie dobijat’.
PouzZivajte len batérie rovnakého alebo rovnocenného typu. Batérie a akumulatory sa nesmu
zohrievat’, skratovat’ alebo likvidovat’ spalenim. Nevystavujte ich priamemu slne¢nému
Ziareniu.

E Batérie a akumulatory nepatria do komunalneho odpadu! Ako spotrebitel’ mate
zakonnt povinnost’ odovzdat’ vSetky batérie a akumulatory, bez ohl'adu na to, ¢i obsahuji
Skodlivé latky* alebo nie, v zbernom dvore vasej obce/vasej mestskej Casti alebo v predajni,
aby ich bolo mozné ekologicky zlikvidovat.

*oznacenie znaCkou Cd = kadmium, Hg = ortut’, Pb = olovo

Ovladanie jednotkou dial’kového ovladania:

1 | Zapnut lampu )

2 | Vypnut lampu T ow) (o 2

3 | Osvetlovaci rezim k teplé svetlo (3000K) 2 p e 4

4 | Zvysit jas 3 — S 3
5

5 | Osvetlovaci rezim k chladné svetlo (6500k) 8 -~ - 9

6 | Zapnat LED s 10 % jasom na 3000K (Noc¢né svetlo) . @L 11

7 | Znizit jas 0 —3 ® @ 2

8 Farebny rezim ,FLASH* *

9 | 7 farieb (rozsah RGB) zvol'te priamo stlacenim tlacidla

10 | Farebny rezim ,,SMOOTH" *

11 | Funkcia ¢asovaca (lampa sa vypne po 60 sekind)

12 | Osvetlovaci rezim: chladné, teplé a prirodzené svetlo

* Farebny rezim ,,FLASH" a ,,SMOOTH “, stlacte pre aktivaciu a opdtovnym stlacenim pre
zastavenie farby

X

B Staré pristroje nepatria do komunalneho odpadu! Ak by uz nebolo mozné vyrobok pouzivat, tak je
kazdy spotrebitel’ zo zékona povinny staré pristroje zlikvidovat’ oddelene od komunalneho odpadu a napriklad ich
odovzdat’ v zbernom dvore svojej obce/svojej mestskej Casti. Staré elektrické tam prijimaji bezplatne. Tak sa
zabezpeci, aby boli staré pristroje zhodnotené odborne a zabranilo sa negativnym vplyvom na zivotné prostredie.
Preto st elektrické pristroje oznacené tu zobrazenym symbolom.

dovozca:

KHG GmbH & Co. KG
Am Rondell 1

D 12529 Schonefeld




Obsluha s aplikaciou

1. Naskenovanim QR kodu alebo prostrednictvom vasho mobilného zariadenia si v Google

Play Store / Apple App Store stiahnite aplikaciu Tuya Smart.

iOS / Android

2. Otvorte aplikaciu Tuya Smart.

3. Zaregistrujte sa a prihlaste. Ked’ pouzivate aplikaciu prvykrat, zalozte si, prosim, novy
ucet. Ak uz ucet mate, prihlaste sa svojimi prihlasovacimi tdajmi.

TUYA SMART

Log In

3.1 Pripojte sa
prostrednictvom WLAN

a otvorte aplikaciu Tuya

)

tuya

®] <

3.2 Spustite pouzivatel'ské
rozhranie.

Q)

tuya

3.3 Vytvorte si novy ucet alebo sa prihlaste s uz existujucim

uctom.

Sign Up

Try now

Germany

(4]

1

Smart.

postupujte podla nizsie uvedenych krokov.

4.1 Zapnite lampu.

ZAP-VYP-ZAP-VYP-ZAP

4.2 Lampu 3-krét zapnite a vypnite (nie

prili$ kratke ¢asové odstupy).

4. Na prepnutie lampy do blikajdceho stavu v ramci sietového distribu¢ného rezimu

4.3 Lampa by teraz mala blikat’.



5. Lampu pridajte podl'a tohto postupu.

o © < AddManually  Auto Scar = Cancel Cancel EZ Mode =
Select 2.4 GHz Wi-Fi Network and Reset the device first.
W o W enter password. If the fight is blinking rapidly, pls skip the reset
Light Source Light Source Light Source t step:
(BLE+W-FI) ’ (W) (Zigbee) ting h 1) Power on the device;
2 Turn on-off-on-off-on (Subject to the user
manual);
4 4 3 Ensure the light is blinking rapidly;
Light Source Light Source Note; please complete the network districution
(®L8) (other) e e 5 =
w within 3 minutes after resetting the device.
Ap o
a2 o D By
P s 2.4ck: o Sz (O] 0] (€]
On/Off x3 v
Strip Lights Strip Lights Strip Lights. —_—
(BLESVIHFI) (Wi (8LE) _ /4 {\‘\
= % l—hg\
x
supLgnts
abee) a
Per 3
Celgign  Ceingign  Celioglht
(BLEownF) Wi ®o
Confirm the light is blinking rapidly;
|
#® Q ®
Il 0 < [ 0 < [ 0 < Il 0 <
v 01, 4 . P
5.1 PouzivatelPské 5.2 Zoznam typov 5.3 Heslo WLAN: 5.4 Potvrdenie rychlo
H H 1= . L2 7oA
rozhranie — zoznam zariadeni: Zvol'te pozadovanu siet

zariadenti:

Tuknite na ,,Add

Device® alebo na + (vpravo
hore) pre pridanie novej
lampy k uctu.

Na vyber stlacte osvetl'ovacie
pristroje.

WLAN (2,4GHz), zadajte
heslo a t'uknite na ,,Next*.

blikajuceho zariadenia:
Uistite sa, Ze zvolené
zariadenie blika. Tuknite na
,»Confirm the light is blinking
rapidly* a tuknite na ,,Next®.

Cancel

Adding device...

Ensure that the Wi-Fi signal is good.

o

01:56

1 (@] <
5.5 Aplikécia spoji lampu
S pritomnou siet’ou WLAN

v Ceiling Lamp
v

5.6 Zariadenie bolo uspe$ne pridané
Ked’ bola lampa spojena, prestane blikat’ a aplikacia zobrazi uspe$né spojenie. V pripade
potreby pre hlasové riadenie tu mézZete lampu premenovat’.




6. Pouzivatel'ské rozhranie ivodnej strany

o ©

Ceiling Lamp

@

A 0] (e
6.1 Pouzivatel’ské rozhranie —
zoznam zariadeni:
Tu tuknite na lampu pre jej
riadenie.

Tap to Set Nickname

Third-Party Voice Services

G, (I3

Alexa Google Assistant SmartThings

() Home Management

( Message Center

[  FAQ& Feedback

6.2 Pouzivatel’ské rozhranie -
profil:

Tu nastavujete udaje uctu

a spravujete ich.

7. Riadenie lampy aplikaciou

Ceiling Lamp

7.1 Pouzivatel’ské rozhranie
Tuya Smart:

Na nastavenie casovaca lampy
tuknite na ,,White* alebo na
»Schedule®.

Ceiling Lamp

7.2 Pouzivatel'ské rozhranie —
riadenie lampy:

Na ovladacej liste posuvanim
nastavte jas a teplotu farby lampy.




Obsluha systémom Alexa od Amazon

1. Na pouzitie systému Alexa od Amazon na riadenie lampy zabezpecte, aby boli pristroje

Amazon (Echo / Echo Dot, atd’.) integrované vo vasej domace;j sieti a spojené

s internetom.

2. Postupujte podl'a bodov 1 az 5 v ¢asti ,,Obsluha s aplikaciou®, aby sa zabezpecilo, Ze je

lampu mozné riadit’ aplikaciou.

3. Tuya Smart prepojte s aplikaciou Amazon Alexa.

Add a Device

Lists & Notes

Reminders

Alarms & Timers

) Routines

@ skills & Games

See More v

£+ Settings
£ Activity

o Help & Feedback

3.1 Tuknite na ,.Skills &
Games*.

Search

B

tuya
tuya smart app

tuya smart
G Tuya Smart
Smart Life

TP-LINK Kasa

Ul e} <

3.2 Pomocou vyhl'adavacej
listy najdite ,, Tuya Smart*.

& TUYA SMART o

Tuya Smart G

Suggested

Rated: Guidat

[ ENABLE TO USE ]
count linking required

If you have any problems, please contact us at
service@tuya.com
Tuya Smart offers the most comprehensive

voice-controlled smart home experience with Alex

See More

Start By Saying English (US)
“Alexa, turn on hallway light”

“Alexa, turn off hallway light”

“Alexa, set hallway light to 50 percent”

3.3 Na aktivovanie aplikacie
tuknite na ,,Enable to use*.




< ACCOUNT LINKING

TuyaSmart

Link your TuyaSmart account with
Amazon Alexa

Your Tuya Smart account
has been successfully
linked.

Nk Shpails. What to do next:
Close this window to discover smart-home
Agree and link devices you can control with Alexa.

3.4 Tuknite na ,,Agree and 3.5 Schopnost’ (Skill) bola
link®. uspesne aktivovana.

4. Lampu najdite prostrednictvom aplikacie Alexa alebo zadajte zariadeniu Alexa hlasovy
pokyn ,,Alexa, Geréte entdecken" (Alexa, najdi zariadenia).

DEVICES LIGHTS

Echo& Alexa  Lights All Devices :
g Ceiling lamp

* Energy o

Dashboard A" Hunches

Suggested Routine X
"Alexa, let there be light" can turn on
all your lights

ENABLE .

Kitchen

Add Device
Add Group

Living room Combine speakers

4.1 Prejdite do

4.2 Tuknite na ,,Gerit 4.3 Zariadenie bolo tspesne
,Devices“ (zariadenia) a hinzufiigen (+)“ (pridat’ pridané.
tuknite na ,,+. zariadenie) na najdenie lampy

od Tuya Smart.

5. Lampu ovladajte prostrednictvom Amazon Echo Dot, hlasovym ovladanim.

Upozornenie: Vzdy ked’ sa zmeni nazov lampy v aplikacii Tuya Smart, musi Alexa Echo /
Echo Dot znova vykonat opdtovné rozpoznanie, skor ako ju bude moct ovldadat.



Obsluha systémom Google Home

1. Na pouzitie systému Google Home na ovladanie lampy zabezpecte, aby bol Google
Assistant integrovany vo vasej domacej sieti a bol spojeny s internetom.

2. Postupujte podl'a bodov 1 az 5 v Casti ,,Obsluha s aplikaciou®, aby sa zabezpecilo, Ze je
lampu mozné riadit’ aplikaciou.

3. Pridajte zariadenie a Tuya Smart prepojte s Google Home.

+ ° X Add and manage 14
\ MY home Add to home
Invite home member X suo Connect Geeni X Set up new devices or add existing devices and
+2 Add home member services o your home
8 ® |B Create speaker group
i New devices
Thermostat  Settings

# Create new home A Set up new devices
Google Home devices, Chromecast, and Made
for Google devices like C by GE smart bulbs

Add services

J Music and audio Woeks with Gooule

5 Have something already set up?

(] Videos and photos Link your smart home services like Philips Hue
and TP-Link

Offers

Linked to you @ Offers
1 device not in s home
R)
smart
@ (&
v v
. g « . . «
3.1 Prejdite do ,,+*. 3.2 Tuknite na ,,Set up 3.3 Tuknite na ,,+*“ na
S . . . .
device*. pridanie zariadenia.




€ tuya smart

Add new

G Tuya Smart

3.4 Vyhladajte svietidla

,»Tuya Smart‘

3

Google

Cancel

3.5 Tuknite na ,,Agree and
linke.

< Assign rooms DONE

Ceiling Lamp

3.6 Tuknite na lampu, ktora
bola predtym pridana.

Home control

VICES R00M

Ceiling Lamp

3.7 Lampa je teraz
prostrednictvom Tuya Smart
uspesne spojena s Google
Home.

4. Lampu je teraz mozné riadit’ hlasovymi prikazmi prostrednictvom Google Home.

Priklady hlasovych prikazov

Priklad ¢. | Hlasové prikazy Priklad hlasového prikazu

1 stim stropné svietidlo na 20 percent

2 stlm stropné svietidlo na 75 percent

3 Amazon Alexa stlm stropné svietidlo na 50 percent

4 Alexa stim stropné svietidlo na 25 percent

5 Amazon stlm stropné svietidlo na 1 percento

6 Echo. stlm stropné svietidlo na 82 percent

7 pocitac stlm stropné svietidlo na 10 percent

8 stropné svietidlo nastavit' na tepla bielu

9 stropné svietidlo nastavit na tepla bielu

Google Home FUERT > -

10 OK Google stropné svietidlo nastavit’ na bielu

11 Hev Gooal stropné svietidlo nastavit’ na denné svetlo
y Google - - —

12 stropné svietidlo nastavit’ na studen bielu

13 Upozornenie: vyssie uvedené Stropné sv?et?dlo nastav%t’ na minin'lum

14 slova st len priklady. Informuite stropné svietidlo nastavit’ na polovicu

15 sa, prosim, o prislusnom stropné svietidlo nastavit’ na maximum

16 hlasovom prikaze pre vase stlmit’ stropné svietidlo dva

17 hlasom ovladané zariadenie. | stropné svietidlo jasnejsie

18 vypnit’ stropné svietidlo

19 zapnut’ stropné svietidlo




